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met betrekking tot de wettelijkheid van de 
opslag en het transport van geneesmiddelen 

voor palliatief gebruik

relative à la légalité du stockage et du 
transport des médicaments pour l’usage 

palliatif

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE
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Nr. 6 VAN DE HEREN DEWINTER EN PENRIS

Het voorstel van resolutie vervangen door 
wat volgt:

“DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. verwijst naar de verwarring inzake de wettelijkheid 
van de opslag en het transport van geneesmiddelen 
voor palliatief gebruik alsook de noodzaak aan een 
oplossing voor de verpleegkundigen van de multidisci-
plinaire begeleidingsequipes in de thuisomgeving zoals 
aangegeven door het Evaluatierapport Palliatieve Zorg 
van maart 2014;

B. benadrukt het stijgend belang van palliatieve zorg 
in de thuiszorg door de vergrijzing en omwille van het 
feit dat steeds meer mensen thuis wensen te sterven;

C. is van mening dat palliatieve patiënten in de 
thuiszorg dezelfde rechten hebben op palliatieve zorg 
als palliatieve patiënten in residentiële voorzieningen;

D. verwijst naar de ervaringen uit het proefproject 
dat momenteel loopt in het Netwerk Palliatieve Zorg 
Westhoek-Oostende;

E. overwegende dat de organisatie van de eer-
stelijnsgezondheidszorg en de ondersteuning van 
de gezondheidszorgberoepen van de eerste lijn een 
gemeenschapsbevoegdheid zijn;

F. overwegende dat met de zesde staatshervorming 
de palliatieve samenwerkingsverbanden en de pallia-
tieve multidisciplinaire teams aan de gemeenschappen 
werden overgedragen;

G. overwegende dat het, met het oog op het oplossen 
van het gestelde probleem aangewezen is om meer ho-
mogene bevoegdheidspakketten tot stand te brengen;

H. stelt vast dat er in Vlaanderen en Wallonië ook 
een andere visie bestaat over hoe dit probleem in de 
praktijk moet worden opgelost;

N° 6 DE MM. DEWINTER ET PENRIS

Remplacer la proposition de résolution par ce 
qui suit: 

“LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. renvoyant à la confusion qui règne quant à la 
légalité du stockage et du transport des médicaments 
pour l’usage palliatif et à la nécessité de trouver une 
solution pour les infi rmiers à domicile d’équipes d’ac-
compagnement multidisciplinaires, ainsi qu’il ressort du 
rapport d’évaluation des soins palliatifs de mars 2014;

B. soulignant l’importance croissante des soins 
palliatifs dans le cadre des soins à domicile eu égard 
au vieillissement et au fait que de plus en plus de per-
sonnes souhaitent mourir chez elles;

C. estimant que les patients palliatifs bénéfi ciant de 
soins à domicile ont tout autant droit aux soins palliatifs 
que les patients palliatifs séjournant dans des établis-
sements résidentiels;

D. renvoyant aux enseignements tirés du projet 
pilote qui est actuellement en cours au sein du Netwerk 
Palliatieve Zorg Westhoek-Oostende;

E. considérant que l’organisation des soins de santé 
de première ligne et que le soutien aux professions du 
secteur des soins de santé constituent une compétence 
communautaire; 

F. considérant que les réseaux palliatifs et les 
équipes multidisciplinaires palliatives ont été transfé-
rés aux Communautés à la suite de la sixième réforme 
de l’État; 

G. considérant qu’en vue de résoudre le problème 
en question, il s’indique d’élaborer des paquets de 
compétences plus homogènes;

H. constatant une divergence de vue entre la Flandre 
et la Wallonie concernant les modalités de résolution 
du problème en question dans la pratique;
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I. is derhalve van oordeel dat de Gemeenschappen 
best alle bevoegdheden worden toegekend om dit 
probleem naar eigen noden en inzichten een oplos-
sing te geven;

VERZOEKT DE FEDERALE REGERING:

Alle wet- en regelgevende bepalingen die gewijzigd 
moeten kunnen worden om een oplossing te bieden aan 
de problematiek van de opslag en het transport van 
geneesmiddelen voor palliatief gebruik ten spoedigste 
over te hevelen naar de Gemeenschappen, zodat deze 
ter zake een regeling kunnen treffen die voldoet aan de 
eigen noden en inzichten.”.

VERANTWOORDING

Uit de commissiebespreking en uit een amendement dat 
door een aantal Franstalige oppositiepartijen werd ingediend, 
blijkt duidelijk dat er in Vlaanderen en Wallonië een andere 
visie bestaat over de manier waarop het probleem dat ge-
schetst werd moet worden aangepakt. Gelet op dit verschil in 
visie is het dan ook logisch dat de deelstaten in de mogelijk-
heid worden gesteld om deze problematiek, ieder voor zich, 
naar eigen inzicht een oplossing te geven. Dat is dan ook de 
strekking van dit amendement.

Filip DEWINTER (VB)
Jan PENRIS (VB) 

I.  estimant, par conséquent, qu’il est préférable 
d’attribuer toutes les compétences aux Communautés 
afi n que celles-ci apportent une solution à ce problème 
en fonction de leur besoins et conceptions spécifi ques;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

De transférer, dans les plus brefs délais, toutes les 
dispositions légales et réglementaires devant pouvoir 
être modifi ées afi n d’apporter une solution à la problé-
matique du stockage et du transport des médicaments 
pour l’usage palliatif aux Communautés, de manière 
à ce que celles-ci puissent élaborer une réglemen-
tation qui réponde à leurs besoins et conceptions 
spécifi ques.”.

JUSTIFICATION 

Il ressort clairement de la discussion en commission et 
d’un amendement qui a été présenté par plusieurs partis fran-
cophones de l’opposition qu’il existe une divergence de vue 
entre la Flandre et la Wallonie quant à la manière de s’atteler 
au problème qui a été esquissé. Compte tenu de cette diver-
gence de vue, il est logique que les entités fédérées puissent 
avoir la possibilité de résoudre cette problématique en toute 
indépendance, en fonction de leurs besoins et conceptions 

spécifi ques. Tel est donc l’objectif du présent amendement. 
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